26 October 2001

visitors

A group of 38 scientists from the Chines Society for Soil Science, PRC, led by Mr. Chou Chien-min, will visit the Center on Tuesday, 1 November. They will be accompanied by Prof. Chao Chen-ching, Secretary General, Chinese Society for Soil and Fertilizer Sciences, Taiwan.

大陸地區土壤肥料學者周健民先生等一行三十八人，將在中華土壤肥料學會趙震慶秘書長陪同下，於11月1日到本中心參觀訪問。

- Source: Huang Yu-hsia/TPS/Program III

news from the avrdc goodwill club

On a recent trip to Hanoi, Vietnam, Dr. Samson Tsou, on behalf of the Goodwill Club, donated US$150 each to two Vietnamese people who badly need financial support. The Vietnamese were introduced by Ms. Hue Thi Hoang, the former research intern of GRSU, who accompanied Dr. Tsou in Hanoi. They were Bach Thanh Van and Hoang Thang. Dr. Tsou interviewed them and found that Bach Thanh Van is a mathematics graduate from the University of Natural Science. Her father, a retired army officer, is suffering from poor health, while her mother is already retired. Ms. Van has been having difficulties in finding a job that will support the five members of her family. Hoang Thang is five years old. His parents are poor farmers who are always sick. Next year, Thang hopes to go to school but his parents fear that they cannot support his education due to their poor financial condition. Ms. Van and Thang expressed their whole-hearted thanks to Dr. Tsou and all the members of the Goodwill Club for their kindness.
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亞蔬愛心社資助國際學童報導：社友鄒主任於10月2日在越南河內代表愛心社與兩位受益學童面談，並致贈壹年助學費用每人各美金150元。此項捐贈係由本中心種原組越南籍學員Ms. Hue Thi Hoang（2001年7月1日至9月30日）熱心協助推薦；其中Ms. Van為越南Natural Science大學生，主修Math–Computing。自述家中成員五人，父母均已退休，父親原是軍人，曾於戰時受傷以致健康狀況很差。母親曾是工人，兩位兄長皆就讀於大學。Ms. Van 自幼雙腳不良於行，上學全靠他人協助，可見目前的困境為「就學」將來的困境為「就業」。另一位Thang今年五歲，明年應入小學，其父母為農人，育有二子，家境貧窮，母親經常生病，父親身體亦不好，其父母非常高興亞蔬愛心社能資助其子就學。
- Source: AVRDC Goodwill Club（亞蔬愛心社）
news from the recreation and social committee

Dancing Lessons Continue

We have two more weeks remaining in our dancing class. Lessons are from 1900 to 2100 h on Tuesday nights on the second floor of the cafeteria. If you have not signed up already, you can still attend the class for only 100NT per lesson. During the next lesson we will learn more on the waltz and cha cha.  

國際標準舞的課程只剩下兩次囉！還沒報名的朋友在週二晚上7點到9點，餐廳二樓，帶著您的舞伴，和我們一起來同樂吧！費用每人只需新台幣100元，我們會再學一些華爾滋、恰恰等舞步，週二晚上餐廳二樓見！
Free Dancing Class!

This month’s recreational activity is dancing! We will have instructors that can teach you how to tango and jitterbug. Tango is a very romantic dance and jitterbug is the most popular dance now in Taiwan! You will learn the basic steps of both dances. The class will be held on the top floor of the cafeteria from 1500 to 1645 h on Wednesday, 31 October. Refreshments will be served. Come and have fun!

本月份的活動是國際標準舞。舞蹈老師會來教我們跳基本的探戈、吉魯巴等。探戈是很羅曼蒂克，而吉魯巴目前在台灣算是很風行的舞蹈之一，10月31日（星期三），下午3點至4點45分，請一起到餐廳二樓來學跳舞，康委會並備有茶點招待大家。
- Source: R&S Committee

humor

On juror instructions, suggestive: It was a rape case in the 1970s and the victim was on the stand. As she testified, the judge noticed that one male juror was dozing. He paused and asked the victim to repeat what her attacker had said. The victim shook her head. She was too embarrassed to repeat it. “Okay,” the judge said, “write down what the attacker said on a piece of paper.” The victim did so, and this piece of paper was passed to the jury. One by one, each member took the paper, unfolded it, and read the rapist’s statement, which went something like: “Tonight I’m going to blank you like you’ve never been blanked before.” Sitting next to the sleepy juror, who had gone back to dozing, was a beautiful female juror. It was her turn to read what the rapist had said. She got the paper, unfolded it, read it, and then folded it again. She nudged the sleeping juror awake and handed him the paper. He sleepily unfolded it and read the message. The expression on his face changed into something close to absolute joy. He turned and looked at the beautiful woman. He winked at her as he stuffed the piece of paper in the pocket. When the judge asked him for it, he blushed and shook his head. It was a personal matter, he explained.

- Source: OPC

This week’s movies in Tainan and Matou

Theater/Location
Film


Nan-Du 南都
(138, Yu-Ai St.)

Tel: 222-2383
Legally Blonde  金法尤物

Bridget Jones’s Diary  BJ單身日記
The Others  神鬼第六感
The Fast and the Furious  玩命關頭

Captain Corelli’s Mandolin  戰地情人
A Knight’s Tale  騎士風雲錄

Nan-Tai 南台
(317, Yu-Ai St.)

Tel: 223-2426
America’s Sweethearts  美國甜心

Rush Hour 2  尖峰時刻2

Legally Blonde  金法尤物

The Others  神鬼第六感
Bridget Jones’s Diary  BJ單身日記
The Fast and the Furious  玩命關頭
The Score  鬼計神偷
A Knight’s Tale  騎士風雲錄

Kuo-Hwa 國花
(118, Min-Chuan Rd. Sec. 2)

Tel: 226-1213
The Others  神鬼第六感
Swordfish  劍魚

Training Day  震撼教育
The Body  聖經密碼戰

One Night at McCool’s  仲夏夜春夢



Ma-Tou 麻豆
(106-7, Hsing-chung Rd.,

 Ma-Tou) Tel: 572-2159
Jurassic Park III  侏羅紀公園3

The Princess Diaries  麻雀變公主
Rush Hour 2  尖峰時刻2

A.I.  人工智慧

- Source: OPC


Weather Summary (18–24 October 2001)









Temperature ((C)
Max

Min.

Monthly precipitation record (mm)






Absolute
32.6

19.3

Accumulation to date
0



Weekly mean
31.1

20.7

Normal (October)
32.4



Normal (October)
31.0

20.7











Yearly precipitation record (mm)




Relative humidity (%)

97.4

50.3

Accumulation to date
2254.0



Evaporation (mm)

25.3


Normal (January to October)
1737.4

















Left to right (左至右): Bach Thanh Van, Hoang Thang, and Ms. Hoang








